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 V nadaljevanju se „mi“ ali „naš“ nanaša na Radio Systems Corporation, 

Radio Systems Pet Safe Europe Ltd., Radio Systems  Australia PtyLtd . in 

vsako hčerinsko znamko v lasti Radio SystemsCorporation. 

• V skladu s priznanimi standardi starševskega nadzora je potrebno otroke nenehno 

nadzirati. 

• Električne naprave. Riziko resnih poškodb; sledite vsem varnostnim 

navodilom za vaše električne naprave. 

• Nosite vedno varnostna očala. 

 

 

                        To je varnostni simbol. Uporablja se za opozarjanje na 

možne osebne nevarnosti poškodb. Sledite varnostnim 
navodilom za tem simbolom, da se preprečijo morebitne 
smrtne nevarnosti. 

               OPOZORILO se nanaša na nevarno situacijo, ki  
                                                lahko, če se ne prepreči, povzroči smrtno nevarne  
                                                telesne poškodbe. 

                  PREVIDNO se s tem varnostnim simbolom        

                                               nanaša na nevarno situacijo, ki lahko, če se ne  

                                               prepreči, povzroči lažje ali srednje težke  

                                               poškodbe. 

                      NAVODILO označuje ukrepe, ki niso povezani s  

                                                 telesnimi poškodbami. 

 
            

           
            Če so v gospodinjstvu otroci, je pomembno, da hišna loputa za živali ni prehodna za   

            otroke, da se prepreči, da bi se lahko otrok na drugi strani hišne lopute priplazil ven in  

            bi tam obstajala potencialna nevarnost za njega. Kupci/lastniki hišnih bazenov morajo  

            zagotoviti, da je hišna loputa pod nadzorom in da ima bazen zadostne ovire, ki  

            preprečujejo vstop v bazen. Če obstaja nevarnost izven vašega gospodinjstva, do   

            katere omogoča hišna loputa dostop, priporoča Radio Systems Corporation, da dostop  

           do le tega nadzirate ali hišno loputo odstranite. Zapiralna plošča oz. zapiralo   

           služi estetskim namenom in energetski učinkovitosti in ni predvidena kot varnostna  

           oprema.  Radio Systems Corporation ne jamči za nepravilno uporabo in kupec  

           tega izdelka nosi polno odgovornost za nadzor nad ustvarjeno odprtino. 

Uporabnik se mora pred montažo pozanimati glede vseh gradbenih predpisov, ki bi 

lahko vplivali na montažo ali hišno loputo in skupaj z licenciranim strokovnim 

podjetjem določi, če je loputa primerna za namestitev. Ta hišna loputa ne ščiti pred 

požarom, lastnik in izvajalec upoštevata potencialna tveganja znotraj ali zunaj ter rizike 

ki lahko nastanejo zaradi naknadnih sprememb premoženja in kako ta tveganja 

vplivajo na obstoj in uporabo 

- tudi zlorabo – lopute za hišne živali. 

• Če režete kovinske površine, bodite zaradi preprečevanja poškodb pozorni 

na ostre robove. 

• Delo s steklom zahteva usposobljenost in ga naj izvede profesionalni 

steklar. V ojačano steklo ali dvojno steklo ni možno rezati odprtin, razen če 

se to izvede že v samem proizvodnem procesu. Prosimo poiščite pomoč 

steklarja. 

 

 
 

• Hranite ta navodila med pomembnimi dokumenti, bodite pozorni na to, da jih 

izročite tudi morebitnemu novemu lastniku nepremičnine. 

• Natančno preberite ta navodila, preden izrežete odprtino v vrata ali steno ali le te 

spremenite. Nujno vam priporočamo, da vašo mikročip mačjo loputo programirate 

za vašo mačko in preverite, če le ta za vašo mačko deluje. 

• Enota pravilno deluje pri zunanji temperaturi več kot -25 °C in pod 55°C. 

• PetSafe® je primerna za večino vrat, sten ali za razdelilne sobne stene, pri čemer 

so morda potrebni dodatni  materiali. Ta izdelek je izdelan za vaše in udobje 

vašega hišnega ljubljenčka in ni možno zagotoviti izključitev vseh drugih vrst 

živali. Radio Systems Corporation ne jamči za škode ali druge nevšečnosti, ki jih 

povzročajo druge neželene živali, ki dobijo dostop do vaše hiše. 

Razlaga opozoril in simbolov, uporabljenih v teh navodilih 

POMEMBNE INFORMACIJE O VARNOSTI 
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Najlepša hvala za nakup znamke PetSafe®. Vi in vaša hišna žival si 

zaslužita prijateljstvo,  ki vključuje nepozabne trenutke in medsebojno 

razumevanje. Naši izdelki in oprema za usposabljanje izboljšujejo vez 

med hišnim ljubljenčkom in vami, kot lastnikom. Glede vprašanj o naših 

izdelkih ali za usposabljanje vašega hišnega ljubljenčka prosimo, obiščite 

našo spletno stran na www.petsafe.com ali se obrnite na naš oddelek za 

pomoč strankam. Seznam telefonskih številk naših oddelkov za pomoč 

strankam najdete na naši spletni strani www.petsafe.com. 

Da bi dobili največjo možno zaščito z garancijo, se registrirajte v 30 

dneh na spletni strani www.petsafe.com. S tem, ko registrirate vaš 

izdelek in obdržite račun, lahko koristite vse prednosti garancije in 

hitreje prejmete pomoč v primeru  kontaktiranja oddelka za pomoč 

strankam. Zelo pomembno: vaši podatki ne bodo posredovani in 

prodani tretjim osebam. Popolne informacije glede garancije prejmete 

na spletni strani www.petsafe.com. 
 

Programiranje PetSafe®mikročip 
lopute za mačke 
Vaša PetSafe® mikročip mačja loputa je zasnovana za delo z najbolj 

običajnim 15-mestnim mikročipom (FDX-B), ki se uporablja za hišne 

ljubljenčke. Preden začnete z nastavitvami ali namestitvijo mačje 

lopute, se prepričajte, da ima vaša mačka pravi mikročip. 

Za začetek delovanja je potrebno vstaviti pravo identifikacijsko številko (ID) 

mikročipa vaše mačke. Prosimo, sledite korakom v nadaljevanju, da  

začnete  z  nastavitvijo  mačje  lopute: 

1. Mačja loputa je tovarniško nastavljena v zaklenjenem položaju. 

Poskrbite, da je ročno zaklepanje nastavljeno na položaj za vklop 

in izklop (slika H). 

2. Odstranite pokrov razdelka za baterije, pripravite priloženi paket 

orodij in vstavite 4 AA alkalne baterije (LR6). Zelena LED luč 

utripa tri(3)krat, kar pomeni, da se mačja loputa nahaja v 

avtomatskem načinu. 

3. Za vstop v Learnmodus, prosimo, da tako dolgo držite s pritiskom na 

gumb, dokler se ne zasveti rdeča LED-luč (približno 5 sekund). 

Imate 60 sekund časa, da pozicionirate mačko v predor, da se 

prepozna njen mikročip-ID. Takoj, ko mačja loputa prepozna ID 

mikročipa, se odklene in rdeča LED-luč ugasne. Mačja loputa 

ostane v avtomatskem načinu in se po 3 sekundah ponovno 

zaklene. 

4. Potem, ko je ID mikročipa mačke uspešno odčitan, lahko mačjo 

loputo vstavite v vaša vrata. 

Opozorilo: če je potrebno odčitati čip več kot ene mačke, sledite prosimo 

enakim korakom, začenši s korakom št. 3. Mikročip-mačja loputa lahko 

shranjuje mikročipe za do 40 mačk. Ko je postopek za vse mačke končan, 

ponovno namestite pokrov baterije. 

Namig: programirajte ID mikročipa vaše 

mačke pred montažo, da preprečite, da bi 

vašo mačko zadržali v loputi, potem ko je že 

bila montirana. Če imate težave pri 

programiranju ID-ja mikročipa vaše mačke, 

se prepričajte, da je glava mačke res segla v 

tunel ali pa da je šla mačka dejansko skozi 

mačjo loputo. Slišati morate, da se je 

loputa odklenila, takoj, ko je odčitan 

mikročip ID vaše mačke. 
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slika G 

 

 
 

PetSafe® loputa za mačke je ustrezna za večino vrat ali predelnih sobnih sten, 

vendar so lahko potrebni dodatni materiali in ročne spretnosti. Ta loputa za 

mačke je zasnovana tako, da se zlahka prilagodi velikosti Staywell ®  serije 

200, 300, 400, 500, 900 in Petporte smart flap® Mikrochip lopute za mačke. 

Potrebne so nekatere preproste spretnosti izdelave in manjše prilagoditve 

rezanja ali dodatnega pribora. 

Montaža – merjenje in označevanje 
Izmerite višino trebuha vaše 
mačke. Ta je ponavadi 100 mm -
150 m (slika A). 

Te meritve označite na zunanji 
strani stene in narišite ravno 
vodoravno črto, ki je dolga 168 
mm (slika B). 

Prosimo, upoštevajte, da bo ta vodoravna črta spodnja stran odprtine, 

ki jo naredite v svojih vratih.  Okvir mačje lopute bo 25 mm nižje, po 

potrebi pa bo morda treba rahlo dvigniti to linijo, da bo prilagojena 

različnim oblikam vrat. 

Montaža v lesena, PVC- ali uPVC-vrata 
Preden začnete, prosimo preverite 

ali imajo vaša vrata kovinsko jedro. 

Če odkrijete kovinsko jedro ali 

kovinsko ploščo, prosimo, 

preberite razdelek Montaža v 

kovinska vrata in vrata s 

kovinskim jedrom v teh navodilih 

(na naslednji strani). 

1. Pritrdite priloženo šablono za izrez na zunanjo stran vaših vrat v 
pravilni položaj in se prepričajte, da je pravilna smer obrnjena 
navzgor in natanko vodoravna (slika c). 

2. V vse štiri kote izvrtajte luknjo, kot je označeno na rezalni šabloni, s 
premerom 12 mm skozi vrata, pri čemer pazite, da vrtalnik ostane 
raven in vodoraven. 

3. S pomočjo napenjalne ali ključavnične žage prerežite vzdolž črtkane 
črte na rezalni šabloni. (slika D). 

4.  Oba okvirja začasno postavite v vdolbino in 

poravnajte vrata v pravilni položaj: s svinčnikom 

označite luknje za vijake na zunanji strani skozi 

luknje v zunanjih okvirjih (slika E). Odstranite okvir 

mačje lopute in izvrtajte luknje za vijake s 6 mm 

vrtalnikom (slika F). 

5. Odstranite iz območja prah in umazanijo ali 
ostanke rezanja. 

6. Vstavite notranji okvir (z nameščenim tunelom) iz 

notranje strani v luknjo. Poravnajte zunanji okvir z 

zunanjo stranjo vrat. V pošiljki z mačjo loputo so 

vključene (3) različne dolžine vijakov. Prosimo, 

izberite ustrezne dolžine vijakov. Privijte zunanji 

okvir s pomočjo ročnega izvijača skozi luknje na 

vaših vratih v notranji okvir. 

 

 Pomembno: tunela ne režite. V tunelu se nahajajo 
ključne komponente in vsaka sprememba v tunelu slabi 
učinkovitost.  

7. Ko je montaža mačje lopute zaključena, namestite na 
vijake na zunanjem okvirju tesnilne čepe. Mačja loputa 

je pripravljena (slika G). 

Slika A 

 
 

(x) 

Slika B 

 

 
(x) 

Slika C 

(X) 

SlikaD 

(X) 

slika E 

slika F 
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Montaža – kovinska vrata ali vrata s 
kovinskim jedrom 
Vgradnja mačje lopute v kovinska vrata ali vrata s kovinskim jedrom 

lahko zahteva nekaj sprememb. Prisotnost kovine lahko vpliva na 

delovanje mačje lopute, vključno z zmanjšanjem dosega čitalnika čipov. 

Če je zmogljivost slaba, boste morda morali kupiti in namestiti montažni 

adapter in slediti navodilom iz tega priročnika, razedelek za montažo 

steklenih vrata ali oken. 

Montaža – steklena vrata ali -okna 
Mikročip mačja loputa PetSafe® je namenjena tudi za vgradnjo v 

steklo; za to je potrebna okrogla luknja s premerom 212 mm in 

montažni adapter (naprodaj ločeno). Steklar mora izrezati okroglo 

luknjo s premerom 212 mm v skladu s šablono za rezanje. Potem, ko je 

steklar izrezal luknjo v steklenih vratih ali oknu, sledite spodnjim 

navodilom za montažo. 

1. Eno ploščo montažnega adapterja potisnite čez tunel na notranji strani 

okvirja mačje lopute. 

2. Mačjo loputo namestite v odprtino iz notranje strani 

bivalnega prostora. 

3. Drugi adapter potisnite čez tunel mačje lopute iz zunanje 

strani. 

4. Zunanji okvir mačje lopute namestite preko nameščenega 

tunela. 

5. Zunanji in notranji okvir mačje lopute povežite z ustrezno velikimi 

vijaki. 

6. Namestite tesnilne čepe (priloženi).  

  

Delo s steklom zahteva strokovne tehnike dela in ga mora opraviti 
profesionalni steklar. V ojačano ali dvojno steklo ni mogoče vrezovati 
lukenj, razen v času izdelave. 

Montaža – stene 
Za montažo v steno je treba montažni adapter in podaljške tunela kupiti 

posebej. Stenski vijaki niso vključeni v dobavo pri tej mačji loputi, saj je 

vrsta potrebnih vijakov odvisna od konstrukcije stene. Različna oprema za 

pritrditev je na voljo v železninah in v trgovinah z gradbeno opremo. 

1. Preverite, če imate ustrezno število podaljškov tunela. Mačja loputa je 

globoka 72 mm in vsak nadaljnji podaljšek tunela 50 mm. 

2. Za montažo na steno priporočamo montažni adapter 

PetSafe® za optimalno podporo. 

3. Prepričajte se, da v območju montaže ni kablov in da je v območju 

namestitve enostaven dostop. 

4. Za izrez luknje v steno sledite navodilom iz razdelka montaža – v 

lesna, PVC ali uPVC vrata (koraki 1-5). Pomembno: na spodnji 

strani montažnega adapterja pustite dovolj prostora. 

5. S pripravljeno železno opremo pritrdite adaptersko ploščo na notranji 

okvir mačje lopute in drugo adaptersko ploščo na zunanji okvir mačje 

lopute. Oba okvirja dajte na stran. 

6. Podaljške tunela zlepite skupaj s trajnim lepilom in reže ojačajte z 

vodotesnim lepilnim trakom.  

7. Začasno vstavite notranji okvir mačje lopute v odprtino 

stene. S svinčnikom označite štiri luknje za vijake. 

Odstranite notranji okvir mačje lopute in zvrtajte označene 

luknje, kot je najbolje za zidno konstrukcijo. 

8. Podaljške tunela pritrdite z vodotesnim lepilnim trakom (NE z lepilom) 

na notranji okvir. 

E
N

 
F
R
 

N
L
 

E
S
 

IT 
D

E
 



 

 
 
 

9. Sestavite notranji okvir mačje lopute in ga pritrdite na steno z 

železno opremo, ki ustreza konstrukciji stene. 

10. Začasno vstavite zunanji okvir mačje lopute v izrez stene. S 

svinčnikom označite štiri luknje za vijake. Odstranite zunanji 

okvir mačje lopute in zvrtajte označene luknje, kot je najbolje 

za zidno konstrukcijo. 

11. Sestavite zunanji okvir mačje lopute in ga pritrdite na steno z 

železno opremo, primerno za konstrukcijo stene. 

12. Namestite tesnilne čepe  (priloženi). 

Osnovno delovanje - Navodila 
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FUNKCIJA GUMB- 

AKTIVIRANJE 

LED-LUČI DELOVANJE 

Ročni način Pritisnite in 
izpustite 

Rdeča – 
neprekinjeno 
sveti 5 sekund 

Loputa se odklene. Za dostop hišnih 
ljubljenčkov uporabite 4 možnosti 
zaklepanja. 

Avtomatski 
način 

Pritisnite in 
izpustite 

Zelena – 
neprekinjeno 
sveti 5 sekund 

Loputa se zaklene in se 
aktivira le z odčitanjem 
„programirane“ števlike 
mikročipa.  

 

Lernmodus Pritisnite in 

držite 5 sekund, 

dokler se LED ne 

aktivira 

Rdeča – 
neprekinjeno sveti 
do 60 sekund 

Mačja loputa bo zapustila 
Lernmodus takoj, ko bo številka 
mikročipa programirana. Loputa 
se bo po uspešnem programiranju 
odklenila. 
Za vsako nadaljno mačko postopek 
ponovite. 

Senzor 

premikanja 

odpade Zelena – 
neprekinjeno sveti 
dokler traja aktivacija. 

Zunaj zazna gibanje in mačja 

loputa išče mikročip, da ga 

odčita. 

Slaba baterija odpade Rdeča – utripa vsakih 
10 sekund 

Baterije je potrebno kmalu zamenjati. 

Zamenjane 
baterije 

odpade  Zelena – 3-krat 
hitro utripanje 

Mačja loputa preide v  avtomatski 
način. 

Tovarniška 

nastavitev 

Pritisnite in držite 
15 sekund, dokler 
se LED ne aktivira 

Rdeča - 5- krat 
hitro utripanje 

Mačja loputa se vrne v 
avtomatski način in se zaklene. 
Vse programirane števlike 
mikročipov se izbrišejo iz pomnilnika. 

Napaka odpade Rdeča – 

neprekinjeno hitro 

utripa 

Odstranite baterije, počakajte 30 
sekund in nato zamenjajte baterije. 
Če rdeča luč še naprej utripa, se 
obrnite na oddelek za pomoč 
strankam. 
Loputa se bo poskusila odkleniti, da se 
mačja loputa lahko uporablja v 
ročnem načinu. 

 



 

 

 
 

Ročno 4-smerno-zaklepanje 
4 ročne možnosti zaklepanja vam omogočajo nadzor vstopa mačke 
v vaš dom in iz njega v obe smeri. Dokler vaš hišni ljubljenček ni 

popolnoma seznanjen z uporabo lopute je dobra ideja, da ročno 4-

smerno-zaklepanje uporabite samo za pozicijo noter ali samo za 

ven (prikaz H) 

Skladnost 
 

  
Radio Systems Corporation izjavlja v svojo odgovornost, da je ta izdelek skladen s členom 3 direktive RED 

(2014/53 / EU) in direktive RoHS (2011/65 / EU). Nepooblaščene spremembe na tej napravi, razen tistih, ki 

jih je odobrila korporacija Radio Systems, lahko pomenijo kršitev predpisov EU RED, razveljavitev 

delovanja naprave in razveljavitev garancije. 

Podjetje Radio Systems Corporation izjavlja, da je ta izdelek PPA19-16145 v skladu z drugimi 

ustreznimi določbami. Izjavo o skladnosti lahko najdete na: 

http://www.petsafe.com/customercare/eu_docs.php. 

Garancija 

 

Noter ali 
ven 

 

Slika H 

 

Samo noter Samo ven 

 

Popolnoma 
zaklenjeno 

Triletna neprenosljiva omejena garancija 

Ta izdelek ima omejeno garancijo proizvajalca. Za podrobnejše informacije o garanciji, ki velja 
za ta izdelek in njene pogoje obiščite  www.petsafe.com in/ali se obrnite na lokalni oddelek za 
pomoč strankam. 

Europa – Radio Systems PetSafe Europe Ltd., 2nd Floor, Elgee Building, Market Square, Dundalk, 
Co. Louth, A91 YR9X Ireland 

 
Dodatne informacije 
Več informacij o vaši PetSafe® mikročip mačji loputi vključno z montažo v steklo in steno, uporabne 
napotke za trening in ustrezne dodatke najdete na 
www.petsafe.com, kjer si lahko prenesete celotna navodila za montažo izdelka. 

 

Pomembni napotki za reciklažo 
Upoštevajte predpise za odstranjevanje elektronskih in električnih naprav vaši državi. To napravo je 
treba reciklirati. Če se ta naprava več ne uporablja, se ne sme odstraniti skupaj z običajnimi 
komunalnimi odpadki. Prosimo, pošljite jo nazaj na mesto, kjer ste jo kupili, da jo lahko vključimo v 
naš sistem recikliranja. Če to ni mogoče, se za več informacij obrnite na PetSafe® oddelek za 
pomoč strankam. 

 Odstranjevanje baterij 
V mnogih regijah je obvezno ločeno odlaganje odpadnih baterij; Pred odstranjevanjem rabljenih 
baterij preverite normative v vaši regiji. Ob koncu življenjske dobe izdelka se obrnite na naš oddelek 
za pomoč strankam za navodila za pravilno odstranjevanje naprave. Baterije ne odlagajte v 
gospodinjske ali komunalne odpadke. 

Pogoji uporabe in omejitev odgovornosti 

1. Pogoji uporabe 
Uporaba tega izdelka je odvisna od vašega soglasja brez spreminjanja določil, pogojev in 
opomb, vsebovanih v tem dokumentu. Uporaba tega izdelka pomeni sprejetje vseh teh določil 
pogojev in opomb. Če se ne želite strinjati s temi določili, pogoji in opombami, neuporabljen 
izdelek, v originalni embalaži, na svoje stroške in tveganje, vrnite ustreznemu oddelku za 
pomoč strankam, vključno z dokazilom o nakupu za popolno vračilo. 

 

2. Ustrezna uporaba 

Če niste prepričani, ali je ta izdelek primeren za vašega ljubljenčka, se posvetujte z 
veterinarjem ali certificiranim trenerjem. Pravilna uporaba med drugim zajema tudi branje 
celotnih navodil za uporabo in posebnih infromacij glede varnosti. 

 

3. Brez nezakonite ali prepovedane uporabe 

Ta izdelek se uporablja samo za hišne ljubljenčke. Uporaba tega izdelka na način, ki ni v 
skladu s predvidenim namenom, lahko pomeni kršitev zveznih, državnih ali komunalnih 
zakonov. 
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4. Omejitev odgovornosti 

 

Radio Systems Corporation in vsa z njo povezana podjetja v 
nobenem primeru niso odgovorni za (i) kakršnokoli posredno 
škodo, odškodnino, naključno škodo, posebno ali posledično 
škodo in / ali (ii) kakršnokoli izgubo ali škodo, ki je posledica 
zlorabe tega izdelka ali v povezavi s tem.  Kupec nosi vsa 
tveganja in obveznosti, ki izhajajo iz uporabe tega izdelka, v 
polnem obsegu, ki ga dovoljuje zakon. 
 

 

5. Spremembe splošnih pogojev poslovanja 

 
Radio Systems Corporation si pridržuje pravico do občasnih 
sprememb pogojev in navodil, ki veljajo za ta izdelek. Če ste bili o 
takšnih spremembah obveščeni pred uporabo izdelka, so ti 
zavezujoči na enak način, kot če bi bili v tem dokumentu.
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Vse PetSafe® lopute za živali so primerne za vsa vrata, stene ali pregrade; vendar bodo morda potrebni dodatni materiali. Ta izdelek je bil razvit za vašo uporabo in za vaše hišne ljubljenčke. Vendar pa v vseh okoliščinah 

ni mogoče zagotoviti izključitve vseh drugih živali. Radio Systems Corporation ne prevzema nobene odgovornosti za kakršnokoli  škodo ali neprijetnosti, ki bi nastale zaradi neželenega vdora živali v vaš dom. V skladu s 

priznanimi standardi starševskega nadzora je treba otroke ves čas nadzorovati. 
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